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1  1 Nadꞌ Pablo nakꞌ postl cẖe Jesucrístonaꞌ kon ka chaklallꞌ 
Chiozaꞌ, naꞌ len beṉꞌ bishꞌcho Timotewi chwapntoꞌ leꞌ 

chiox, leꞌ chdop chllagle choeꞌlaꞌole Chiozaꞌ yell Coríntonaꞌ. 
Naꞌ ḻekzkaꞌ chwapntoꞌ chiox yogꞌḻoḻ bishꞌ ljwellchokaꞌ lleꞌ ganaꞌ 
mbani Acáyanaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ. 2 Naꞌ chṉabintoꞌ 
X̱acho Chiozaꞌ len X̱ancho Jesucrístonaꞌ gaklenshgagakeꞌ leꞌ naꞌ 
wzoagakeꞌ leꞌ mbalaz.

3 Chiyaḻꞌ weꞌlaꞌocho Chiozaꞌ, X̱a X̱ancho Jesucrístonaꞌ, ḻaꞌ ḻenꞌ 
X̱achonaꞌ, beenaꞌ chiyeshꞌlallileꞌ choꞌ naꞌ chiyonxenlallee choꞌ 
lao bittezə dii chak cẖecho. 4 Chiyonxenlallee choꞌ lao yogꞌḻoḻ 
diikaꞌ chzakꞌziꞌcho kwencẖe ka choneꞌ cẖecho, kaꞌkzan goncho 
yiyonxenlallꞌcho beṉꞌ yoblə katꞌ chzakꞌziꞌgakeꞌ. 5 Daa lenntoꞌ 
chzakꞌziꞌntoꞌ ka wxakꞌziꞌ Crístonaꞌ, Chiozaꞌ chtipcheꞌ lallꞌntoꞌ daa 
nonntoꞌ Crístonaꞌ txen. 6 Naꞌ shi netoꞌ chzakꞌziꞌntoꞌ, chak cẖentoꞌ 
kaꞌ kwencẖe gondiplallꞌchle naꞌ yilale bi kwiayiꞌle. Naꞌ shi Chiozaꞌ 
chtipeꞌ lallꞌntoꞌ, choneꞌ kaꞌ kwencẖe ḻekzkaꞌ leꞌ gondiplallꞌle naꞌ 
so sakileꞌ ka yeḻꞌ zakꞌziꞌki chen chleꞌintoꞌ. 7 Nonyeṉꞌntoꞌ lez bi 
gakcẖoplallꞌle lao diikaꞌ chen chleꞌile, ḻaꞌ ṉezintoꞌ daa lenle chtiḻ-
le yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ, ḻekzkaꞌ lenle wtip Chiozaꞌ lallꞌle.

8 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, cheenintoꞌ iṉezileꞌ kaꞌkꞌtek dii 
lalljkaꞌ btiḻntoꞌ ganaꞌ mbani Ásianaꞌ. Gokan to dii lallj wal dii bich 
nan so sakintoꞌ, naꞌ bich benntoꞌ lez yeḻꞌ mbannaꞌ. 9 Goktekzintoꞌ 
ni bllin lla guetntoꞌ ṉaa. Gok cẖentoꞌ kaꞌ kwencẖe gokbeꞌintoꞌ bi 
gak wxe̱nilallꞌ kwinntoꞌ, san chiyaḻꞌ wxe̱nilallꞌntoꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ 
chisban beṉꞌ wetkaꞌ. 10 Naꞌ Chiozaꞌ bisleꞌ netoꞌ naꞌ wislachkzeꞌ 
netoꞌ lao dii nxollkaꞌ nsaꞌ yeḻꞌ wit. Naꞌ nxe̱nilallꞌntoꞌneꞌ toshiizi 
wislachkzeꞌ netoꞌ 11 shi gaklenle iṉabileneꞌ gakleneꞌ netoꞌ. Naꞌ 
shi beṉꞌ zan iṉabeꞌ cẖentoꞌ, ḻekzkaꞌ beṉꞌ zan weꞌgakeꞌ Chiozaꞌ 

Kart wchopi daa bzej Páblonaꞌ 
naꞌ bseḻeen lao beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ 

Jesucrístonaꞌ yell Coríntonaꞌ 
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yeḻꞌ chox̱ken katꞌ ba gokleneꞌ netoꞌ.
12 De to dii chakyiblenntoꞌ: daa ṉezyeṉꞌintoꞌ do yicẖj do lallntoꞌ 

nsaꞌ cẖentoꞌ wen ladj beṉꞌ yell-lioni, ka chazlallꞌ Chiozaꞌ, naꞌ 
chonntoꞌ to dii byen chonchntoꞌ wen ladjlenaꞌ. Naꞌ aga yeḻꞌ sinꞌ 
cẖe beṉꞌ yell-lionin chaklenan netoꞌ chonntoꞌ kaꞌ, san Chiozanꞌ 
chakleneꞌ netoꞌ. 13-14 Diiki chzejntoꞌ leꞌ nakan dii shajniile ka 
wlablen. Ḻaꞌkzi ṉaa biṉꞌ shajniꞌyeṉꞌile bicẖe nsaꞌ cẖentoꞌ kaꞌ, 
chbezꞌ illin lla shajniilen kwasḻoḻ, kwencẖe katꞌkaꞌ yilaꞌ X̱ancho 
Jesúzaꞌ, yibaileꞌ daa nonle netoꞌ txen, ka chibaintoꞌ nontoꞌ leꞌ txen.

15 Daa nxe̱nlallaa wyajniile dga naꞌ wleble nadꞌ, goklallaa 
tegaxjꞌ yidwiaꞌ leꞌ, ḻaꞌ gokidꞌ ḻe yiba yizakile yidwiaꞌ leꞌ cẖop shii. 
16 Gokidꞌ tiaꞌ wwiaꞌ leꞌ ka shaa Macedónianaꞌ, naꞌ yidiaꞌ wwiaꞌ 
leꞌ sto shii ka zizaa. Naꞌ zak goklenle nadꞌ kwencẖe yigwaa nez 
yiyaa Judeanaꞌ, sheḻꞌ gokan. 17 Bi gakile aga do yicẖj do lallaan 
wniaꞌ yidwiaꞌ leꞌ. ¿Anti chakile chonꞌ ka chon nottezə beṉꞌ yell-
lioki chongakeꞌ to “wak” to “bi gakə”? 18 Chiozaꞌ ṉez nḻeꞌileꞌ 
biga chonntoꞌ to “wak” to “bi gakə” laolenaꞌ. 19 Nadꞌ Pablo, 
len Timotewi naꞌ Silvánoni beꞌntoꞌ ladjlenaꞌ choꞌa xtillꞌ Cristo 
Jesúzaꞌ, beenaꞌ nak Xiiṉ Chiozaꞌ. Naꞌ Jesucrístonaꞌ ba bliꞌe toshiizi 
chon Chiozaꞌ kon ka ba wneꞌ goneꞌ. 20 Naꞌ ni cẖe Crístonaꞌ chak 
yogꞌḻoḻ dii chcẖeb Chiozaꞌ, naꞌ nacho “kanꞌ nakan” kwencẖe 
chgoocho Chiozaꞌ balaaṉ. 21 Naꞌ Chiozaꞌkzan choneꞌ kwencẖe 
soatip soashoshcho gonḻilallꞌcho Crístonaꞌ, ka choneꞌ cẖentoꞌ 
naꞌ ka choneꞌ cẖele. Naꞌ wlejeꞌ choꞌ kwencẖe nakcho lallꞌ nee, 
22 naꞌ Espíritu Santo cẖeꞌnaꞌ nakeꞌ ka to sey daa ba ngweeneꞌ 
ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ kwencẖe chakḻiyicho ba nakcho xiiṉeꞌ, 
naꞌ kwencẖe ṉezicho wllin lla goṉeꞌ yogꞌ dii wennaꞌ daa ba 
bcẖebeꞌ goṉeꞌ.

23 Chiozaꞌ ṉezileꞌ biṉꞌ yidꞌ Coríntonaꞌ yidwiaꞌ leꞌ daa chapꞌ yeḻꞌ 
chxenlallꞌ cẖele, naꞌ bi cheenidꞌ wsheshlenꞌ leꞌ. 24 Aga cheenintoꞌ 
gonntoꞌ byen kon daa iṉazntonꞌ gonle daa nakle Crístonaꞌ txen, 
ḻaꞌ ba zoacẖecẖkzle nonḻilallꞌleneꞌ. San cheenlintoꞌ gaklenntoꞌ 
leꞌ kwencẖe gapchle yeḻꞌ chiba chizakinaꞌ.2  1 Daan, bcẖoglallaa bi bidwiaꞌ leꞌ kwencẖe bi yidzoazꞌ 

leꞌ nyeshꞌ sto shii. 2 ¿Nora gon ka yiba yizakidꞌ shi ba 
bidyenyeshꞌzidꞌ leꞌ? 3 Naꞌ bzejchoklə leꞌ daa bi goklallidꞌ yidꞌ naꞌ 
gonyeshile nadꞌ, ḻaꞌ cheenlidꞌ gonle ka yiba yizakidꞌ. Naꞌ nxe̱nlallaa 
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lenle yiba yizaklenile nadꞌ. 4 Bzejꞌ leꞌ daa wzechgaꞌ wṉeyi nlleb 
naꞌ gokyeshꞌchgaidꞌ axṯ wchellchgaꞌ. Naꞌ aga bzejaꞌn kwencẖe 
gonyeshidꞌ leꞌ san kwencẖe iṉezile ḻe chakidꞌ lenꞌ.

5 Naꞌ beenaꞌ benyeshileꞌ nadꞌ, aga toz nadaan benileꞌ kaꞌ, san 
lenkzlen benyeshileꞌ latꞌ. Niaꞌ “latꞌ”, kwencẖe bi iṉiaꞌ ziꞌtegala 
ben beenaꞌ cẖecho. 6 Yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ daa ba benle cẖeꞌ ba gokkzə 
to kaꞌtꞌ. 7 Naꞌ ṉaa chiyaḻꞌ yiziꞌxenle cẖeꞌ naꞌ gaklenleneꞌ kwencẖe 
ki gakshejlallee lo yeḻꞌ chakyeshii cẖeꞌnaꞌ. 8 Daan, chatꞌyoidꞌ 
leꞌ, ḻi wliꞌ ni chakkzileneꞌ. 9 Ba bzejkzꞌ leꞌ kanaꞌ cẖe ka nak dga 
kwencẖe wliꞌshkilaole shi leile gonle yogꞌte diikaꞌ niaꞌ leꞌ. 10 Naꞌ 
beenaꞌ yiziꞌxenle cẖeꞌ, ḻekzkaꞌ nadꞌ wiziꞌxenkzꞌ cẖeꞌ. Naꞌ shi de dii 
yiyakxen cẖeꞌ, Crístonaꞌ ṉezileꞌ wiziꞌxenkzꞌ cẖe beenaꞌ ni cẖele, 
11 kwencẖe bi weꞌcho choꞌa xbayi Satanázaꞌ. Ḻaꞌ ṉezkzicho ka 
nak yeḻꞌ wxiyeꞌ cẖeyinnaꞌ.

12 Ka billinꞌ yell Troazaꞌ kwencẖe wiꞌa dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe 
Crístonaꞌ, gotꞌchga latj cẖaꞌ kwencẖe gonꞌ llin cẖe X̱anchonaꞌ, 
sheḻꞌkaꞌ. 13 Per daa bi billagꞌ beṉꞌ bishꞌcho Títonaꞌ, naꞌch 
gokshejlallꞌchgaꞌ. Daan, biḻaa beṉꞌkaꞌ dillꞌ naꞌ biyaa Macedónianaꞌ.

14 Chox̱ken Chiozaꞌ choneꞌ kwencẖe toshiizi chonntoꞌ gan 
lao diikaꞌ chḻis chta dii x̱iwaa daa nakntoꞌ Crístonaꞌ toz. Naꞌ 
ngoontoꞌ nez choeꞌntoꞌ xtilleenaꞌ kwencẖe doxen zbii zkaaṉ yell-
lioni illiljan, ka chllilj shii xḻaꞌ to dii chḻaꞌ zix ̱sia, naꞌ gombiaꞌ 
beṉꞌ ḻeꞌ. 15 Ka bibayi Chiozaꞌ shii xḻaꞌ llen yalaꞌ daa chḻaꞌ zix ̱sia, 
kaꞌkzan chibaileꞌ daa nzoa Crístonaꞌ netoꞌ choeꞌntoꞌ xtilleenaꞌ 
ladj beṉꞌkaꞌ yila naꞌ ladj beṉꞌkaꞌ kwiayiꞌ. 16 Beṉꞌkaꞌ kwiayiꞌ, bi 
chibagakileꞌ dillii choeꞌntoꞌ daa chḻaꞌgakileꞌn zyeḻꞌ wit. Naꞌ beṉꞌkaꞌ 
yila, chibagakileꞌn daa chḻaꞌgakileꞌn zix ̱sia daa nsaꞌn yeḻꞌ mban 
cẖegakeꞌ. ¿Notgui gak goneꞌ dga? 17 Beṉꞌ zan llialallee yibejeꞌ 
choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ mech. San netoꞌ aga kanꞌ chonntoꞌ. Ṉez nḻeꞌi 
Chiozaꞌ do yicẖj do lallꞌntoꞌ choeꞌntoꞌ xtilleenaꞌ ḻega beṉꞌ bseḻee, 
daa nakntoꞌ Crístonaꞌ toz.3  1 Ka choeꞌlenntoꞌ leꞌ dillꞌki, ¿achakile ba wizzolontoꞌ chshalj 

chshon cẖe kwinntonꞌ? ¿Awa chakile chiyaḻꞌ gonntoꞌ ka chon 
baḻ beṉꞌ, goṉntoꞌ yish, wa iṉabintoꞌn leꞌ, ganaꞌ choꞌen dillꞌ nan 
chonntoꞌ wen? 2 Leꞌkzan nakle ka yish daa choꞌen dillꞌ chonntoꞌ 
wen, ḻaꞌ daa nonḻilallꞌle Crístonaꞌ chakbeꞌi yogꞌ beṉꞌ choeꞌntoꞌ 
dillꞌ ḻi. Naꞌ toshiizi yoole ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌntoꞌki. 3 Naꞌ daa ileꞌi 
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beṉꞌ ba bikob Crístonaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ daa beꞌlenntoꞌ leꞌ choꞌa 
xtilleenaꞌ, nakle ka to yish dii bzej kwin Crístonaꞌ nan chonntoꞌ 
wen. Naꞌ bi nakan to dii nyoj ḻee yish wa dii nyoj ḻee yaj taa, 
san daa ba bseḻꞌ Crístonaꞌ Espíritu cẖe Chios yaa Chios bannaꞌ 
ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ zejin bzejeꞌn ḻee lallꞌdoꞌlenaꞌ.

4 Daa chaklen Crístonaꞌ netoꞌ, chiyaxjidꞌ niaꞌ chonntoꞌ xshineꞌnaꞌ 
ka chazlallꞌ Chiozaꞌ. 5 Aga daa ḻe napntoꞌ yeḻꞌ sinꞌnanꞌ chonntoꞌ 
diiki, san Chiozanꞌ chakleneꞌ netoꞌ chonntoꞌn. 6 Chiozaꞌ ba bliꞌ 
bsedileꞌ netoꞌ kwencẖe gak weꞌntoꞌ dillꞌ cẖe dii kobaꞌ daa ba 
bcẖebeꞌ goneꞌ cẖecho. Naꞌ dga bi nakan ka ley cẖe dii Moisézaꞌ 
daa chlliayiꞌn beṉꞌ, san dga nakan cẖe Espíritu cẖe Chiozaꞌ, naꞌ 
ḻenꞌ choꞌe yeḻꞌ mban cẖe beṉꞌ.

7 Ka nak leyaꞌ beꞌ Chiozaꞌ dii Moisézaꞌ, daa byoj ḻee yaj taanaꞌ, 
ncẖogbiaꞌn gatꞌ yeḻꞌ wit cẖecho, gokan to dii zakii nlleb naꞌ bsaꞌn 
yeḻꞌ chey cheeniꞌ xen axṯ ni bi gok wwia beṉꞌ Israelkaꞌ choꞌalao 
dii Moisézaꞌ daa ḻe chey cheeniꞌn ḻaꞌkzi gokan dii yinit. Naꞌ shi 
leyaꞌ daa ncẖogbiꞌa gatꞌ yeḻꞌ wit cẖecho gokan to dii zakii nlleb, 
8 ¿alechlə nak yeḻꞌ zakii cẖe dii kobaꞌ daa bxe̱ Espíritunaꞌ? 9 Shi 
leyaꞌ daa ncẖogbiꞌa guetcho gokan to dii zakii nlleb, naꞌ daa 
chon Chiozaꞌ cẖecho chiziꞌxeneꞌ xtoḻꞌchokaꞌ, naktechan dii zakii 
nllebch. 10 Ka nak yeḻꞌ zakii cẖe leyaꞌ, bi bllinan ka nak yeḻꞌ zakꞌ 
xen inlleb cẖeyi dga ba bx̱ieꞌ sto. 11 Naꞌ shi leyaꞌ daa ben llin 
shlollz gokan to dii zakii, dii zakꞌtechi nak dga gon llin toshiizi.

12 Daa ba de dga nonntoꞌ lez naꞌchan choeꞌntoꞌ dillꞌ kon ka 
nakan. 13 Naꞌ bi chonntoꞌ ka ben dii Moisézaꞌ kanaꞌ bkwashꞌ 
choꞌalaweꞌnaꞌ kon to lechꞌ kwencẖe beṉꞌ Israelkaꞌ bi ileꞌgakileꞌ 
ka chinit yeḻꞌ chey cheeniꞌnaꞌ choꞌalaweꞌnaꞌ. 14 Naꞌ yeḻꞌ chajnii 
cẖeꞌkaꞌ bi benkzan llin, ḻaꞌ ax̱t ṉaanlla katꞌ chlabgakeꞌ leyaꞌ 
bi chajniꞌkzgakileꞌn naꞌ nakan ka to dii ngashꞌ. San beṉꞌkaꞌ 
gonḻilallꞌgakeꞌ Crístonaꞌ, ḻegakenꞌ shajniꞌgakileꞌn, ḻaꞌ ḻenꞌ wsaljeꞌ 
yicẖjlalldoeꞌkaꞌ. 15 Axṯ ṉaa, katꞌ chlabgakeꞌ daa bzej dii Moisézaꞌ, 
de to dii chsej chllonan shajniꞌgakileꞌn. 16 Per katꞌ to beṉꞌ yiyaj 
yilenileꞌ naꞌ gonḻilallee X̱ancho Crístonaꞌ, naꞌ yikwas daa chsej 
chllonan shajniileꞌn. 17 Ḻaꞌ X̱anchonaꞌ, ḻekzenꞌ Espíritunaꞌ, naꞌ 
beenaꞌ zoalen Espíritu cẖe X̱anchonaꞌneꞌ, bich bi ntakw ncẖejan 
ḻeꞌ. 18 Daan, yogꞌḻoḻcho choꞌ bich bi de wsej wllonan gombiaꞌchoneꞌ, 
naꞌ ba nakcho ka to wan ganaꞌ chliꞌlao balaaṉ cẖe X̱anchonaꞌ. 
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Naꞌ Espíritu cẖeꞌnaꞌ zejch chiyonshaweꞌ choꞌ kwencẖe yiyakcho 
ka X̱anchonaꞌ.4  1 Daa ba biyeshꞌlallii Chiozaꞌ netoꞌ, ba bzoeꞌ netoꞌ chonntoꞌ 

xshineꞌnaꞌ, naꞌ bi chidiṉjintoꞌ. 2 Netoꞌ, ni to dii nak yeḻꞌ ztoꞌ 
bi chonntoꞌ, ka diikaꞌ chon beṉꞌ do ngashꞌzə. Naꞌ bi chziyeꞌntoꞌ, 
ni bi chshok chlewntoꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ, san choeꞌntoꞌ dillꞌ 
ḻi cẖeꞌnaꞌ kon ka nakan. Naꞌ yogꞌ beṉꞌ wzenagueꞌn, gakbeꞌi 
ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ ka nakan, naꞌ ḻekzkaꞌ Chiozaꞌ ṉezileꞌ ka 
chonntoꞌ. 3 Per beṉꞌkaꞌ kwiayiꞌ, bi chajniꞌgakileꞌ dillꞌ wen cẖe 
Crístonaꞌ choeꞌntoꞌ, daa ngashaan laweꞌkaꞌ. 4 Ḻaꞌ dii xi̱waa daa 
chṉabiaꞌ yell-lioni, ba bcẖoḻ bṉitin yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ kwencẖe bi 
shoꞌn beeniꞌ cẖe dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ, beenaꞌ bliꞌ ka 
nakyeṉꞌ Chiozaꞌ. 5 Aga xtillꞌntonꞌ choeꞌntoꞌ, san choeꞌntoꞌ dillꞌ 
cẖe Jesucrístonaꞌ, nantoꞌ ḻenꞌ nakeꞌ X̱ancho. Naꞌ daa chakintoꞌ 
Crístonaꞌ, chonntoꞌ bittez dii gak gonntoꞌ kwencẖe gaklenntoꞌ 
leꞌ. 6 Ḻaꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ wna: “Wzeeniꞌ beeniꞌnaꞌ lo yel cẖoḻaꞌ”, 
ḻekzkaꞌ ba wloꞌe beeniꞌ cẖeꞌnaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌntoꞌnaꞌ kwencẖe 
gombiaꞌntoꞌ Jesucrístonaꞌ, naꞌ kanꞌ gakbeꞌintoꞌ ka nak yeḻꞌ zakii 
cẖe Chiozaꞌ.

7 Naꞌ beeniꞌ cẖe dillꞌ wen cẖe Crístonaꞌ nakan to dii zakii 
inlleb. Naꞌ ba nzoa Chiozaꞌn ḻoo lallꞌdoꞌntoꞌni, netoꞌ nakntoꞌ beṉꞌ 
bibi zakii, kwencẖe ka weꞌntoꞌ xtilleenaꞌ, gakbeꞌi beṉꞌ yeḻꞌ wak 
xennaꞌ nsaꞌn nakan cẖe Chios, aga nakan cẖentoꞌ. 8 Ḻaꞌkzi chiya 
dii chak cẖentoꞌ, bi nakgakan dii bi yichej yilalenntoꞌ. Ḻaꞌkzi de 
dii nzen netoꞌ wṉeyi, bi chakshejlallꞌntoꞌ. 9 Ḻaꞌkzi chino beṉꞌ netoꞌ, 
aga chchooṉlallꞌ Chiozaꞌ netoꞌ. Ḻaꞌkzi chchix ̱chḻoḻgakeꞌ netoꞌ, 
biṉꞌ wlliayiꞌgakeꞌ netoꞌ. 10 Gattezə chajntoꞌ, chsakꞌziꞌgakeꞌ netoꞌ 
naꞌ cheengakileꞌ witgakeꞌ netoꞌ ka betgakeꞌ Jesúzaꞌ. Chak cẖentoꞌ 
kaꞌ kwencẖe nakbiaꞌ Jesúzaꞌ zoeꞌ chakleneꞌ netoꞌ. 11 Ḻaꞌ shlak 
mbanntoꞌ, toshiizi zelenntoꞌ yeḻꞌ wit daa nakntoꞌ Jesúzaꞌ txen. 
Chak cẖentoꞌ kaꞌ kwencẖe nakbiaꞌ zoa Jesucrístonaꞌ chakleneꞌ 
netoꞌ lao diikaꞌ chllaglo beli chen cẖentoꞌni dga guet. 12 Daa 
choeꞌntoꞌ choꞌa xtillꞌ Crístonaꞌ zelenntoꞌ yeḻꞌ wit, kwencẖe leꞌ 
gatꞌ yeḻꞌ mban cẖele.

13 Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan: “Daa benḻilallaa Chiozaꞌ, naꞌchan 
biꞌa dillꞌ.” Naꞌ kakzan netoꞌ, daa chonḻilallꞌntoꞌneꞌn, naꞌchan 
choeꞌntoꞌ choꞌa xtilleenaꞌ. 14 Naꞌ ṉezicho Chiozaꞌ, beenaꞌ bisbaneꞌ 
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X̱ancho Jesúzaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ, ḻekzenꞌ yisbaneꞌ choꞌ ka bisbaneꞌ 
ḻeꞌ. Naꞌ ka netoꞌ ka leꞌ, yicẖiꞌe choꞌ ganaꞌ zoeꞌ. 15 Yeḻꞌ ziꞌ dga 
chllaglontoꞌ ṉaa, chllaglontoꞌn kwencẖe gak wen cẖele. Naꞌ ka 
zej chanch beṉꞌ gombiaꞌ dillꞌ wen cẖe Crístonaꞌ, ḻekzkaꞌ beṉꞌ 
zanch wiꞌe Chiozaꞌ yeḻꞌ chox̱ken daa nakeꞌ beṉꞌ wen, naꞌ shoꞌe 
balaaṉ xen.

16 Daan bi chidiṉjintoꞌ. Ḻaꞌkzi beli chen cẖentoꞌni zej chde 
cẖeyin, yicẖjlallꞌdoꞌntoꞌni chikob Chiozaꞌn lla kon lla. 17 Diiki 
chtiḻntoꞌ ṉaa, nakan dii te toldezə, naꞌ bibi chaktekintoꞌ. Ḻaꞌ 
ṉezintoꞌ daa chak cẖentoꞌ ki, Chiozaꞌ goṉeꞌ to dii wen inlleb 
cẖentoꞌ dii bi te cẖeyin. 18 Aga zentoꞌ wṉeyi cẖe diiki chleꞌicho 
yell-lioni, san diikaꞌ bi nḻaꞌn zentoꞌ wṉeyi. Ḻaꞌ yogꞌte diiki chleꞌicho 
yell-lioni, de toldezə cẖe ka diikaꞌ, naꞌ diikaꞌ bi chleꞌicho ṉaa, 
nakan dii bi te cẖeyin.5  1 Kwerp cẖechoni nakan ka to yoo dii te cẖeyin. Naꞌ ṉezicho 

shi ba wlliayiꞌn, Chiozaꞌ yiyoṉeꞌ sto dii kob dii bi te cẖeyin 
yabanaꞌ. Naꞌ aga nakan dii beni ṉiꞌa naꞌ beṉꞌ. 2 Chibanchgaicho 
ṉaa zoacho yell-lioni, naꞌ ba cheenchgaicho yobzə lljazoalencho 
Chiozaꞌ yabanaꞌ ganaꞌ goṉeꞌ sto kwerp kob cẖecho. 3 Ka chak 
cẖe beenaꞌ chishaa xeꞌnaꞌ daa ba biyi naꞌ chiyakweꞌ to dii kob, 
kakzan gak cẖecho daa yishaa Chiozaꞌ kwerp cẖechoni dga 
kwiayiꞌ. 4 Shlak ni zoacho lo kwerpi, chibanicho naꞌ chakyeshicho. 
Aga iṉacho chibachgaicho guetchon, san daa cheenicho yobzə 
ileꞌicho kwerp kob cẖechonaꞌ daa bi te cẖeyin naꞌ ibanlenchon 
zejḻi kaṉi. 5 Naꞌ kwin Chiozaꞌ ba noneꞌ cẖecho ileꞌicho dga, naꞌ 
ba bseḻee Espíritu cẖeꞌnaꞌ zoeꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ kwencẖe 
chakḻiyicho goneꞌ yogꞌ daa ba bcẖebeꞌ.

6 Naꞌ daa ṉezicho dga, toshiizi nxe̱nilallꞌcho Chiozaꞌ. Naꞌ 
ṉezicho kwerpi mbanlencho, bi yillinlenchon ganaꞌ zoa Chiozaꞌ. 
7 Chajḻeꞌcho dga, ḻaꞌkzi biṉꞌ ileꞌichon. 8 Naꞌ cheenicho yobzə 
yizaꞌcho yell-lioni naꞌ yigaaṉ kwerp cẖechoni, ḻaꞌ nxenlallꞌcho 
katꞌ yizaꞌcho ni, naꞌ lljazoalencho X̱anchonaꞌ. 9 Naꞌ daan, choncho 
to dii byen choncho ka chazlallꞌ Chiozaꞌ ṉaa mbancho wa ḻaꞌkzi 
ba witcho. 10 Ḻaꞌ chonan byen yogꞌḻoḻcho lljazecho lao Crístonaꞌ 
ganaꞌ wcẖogloeꞌ cẖecho, kwencẖe to tocho ikaacho daa chidoḻꞌcho 
kon ka bencho shlak wbancho, shi bencho wen wa bencho mal.

11 Naꞌ daa ṉezintoꞌ yogꞌcho techo lao X̱anchonaꞌ, naꞌchan 
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chonntoꞌ to dii byen choeꞌlenntoꞌ beṉꞌ xtilleenaꞌ kwencẖe 
gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ. Chiozaꞌ ṉezileꞌ do yicẖj do lallꞌntoꞌ chonntoꞌ 
xshineꞌnaꞌ, naꞌ nonꞌ lez ṉezkzi yicẖjlallꞌdoꞌlekaꞌ ka chonntoꞌ. 
12 Aga cheenintoꞌ cẖibzə kwinntoꞌ laolenanꞌ, san niaꞌ leꞌ kaꞌ 
kwencẖe yibaile ka chonntoꞌ naꞌ gak yilliile xtillꞌ beṉꞌkaꞌ chonz 
ka ḻe chontegalə naꞌ nagakeꞌ ḻegakenꞌ zeelo chongakeꞌ dii wennaꞌ 
per bi chongakeꞌn do yicẖj do lallꞌgakeꞌ. 13 Shi baḻ-le chakile 
chaktontntoꞌn, Chiozaꞌ ṉezileꞌ xshineꞌnanꞌ chonntoꞌ. Naꞌ shi chakile 
aga chaktontntoꞌn, banez cẖekzle llinnaꞌ chonntoꞌ. 14 Daa ṉezintoꞌ 
ḻe chaki Crístonaꞌ choꞌ, naꞌchan chonntoꞌ to dii byen choeꞌntoꞌ 
xtilleenaꞌ. Naꞌ chajḻeꞌntoꞌ daa witeꞌ ni cẖecho, zejin yogꞌcho 
witcho. 15 Witeꞌ ni cẖe yogꞌḻoḻcho kwencẖe bich goncho kon daa 
nazan cẖecho, san goncho ka chazlallꞌ beenaꞌ wit naꞌ bibaneꞌ ni 
cẖecho. 16 Ni cẖeyi daan, bich chonintoꞌ nottez beṉꞌ nakzi, shi 
zakee wa bibi zakee. Ḻaꞌ kanaꞌ gokintoꞌ bibi zakii Crístonaꞌ, naꞌ 
ṉaa ba ṉezintoꞌ bi nakan kaꞌ. 17 Beenaꞌ ba nakeꞌ Crístonaꞌ txen, 
ba bikob Chiozaꞌ yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ. Ba wchooṉlallee yeḻꞌ mban 
gol cẖeꞌnaꞌ, naꞌ ba zoeꞌ to lo yeḻꞌ mban kob.

18 Yogꞌḻoḻte diiki nakan cẖe Chiozaꞌ, beenaꞌ ba ben ka 
bizoalenchoneꞌ wen daa bseḻee Crístonaꞌ witeꞌ ni cẖecho. Naꞌ beneꞌ 
lallꞌ nantoꞌ weꞌlenntoꞌ beṉꞌ dillꞌ nak gongakeꞌ yizoalengakeꞌ Chiozaꞌ 
wen. 19 Kwin Chiozaꞌ beneꞌ ka choꞌ beṉꞌ yell-lio chizoalenchoneꞌ 
wen daa bseḻee Crístonaꞌ witeꞌ kwencẖe biṉitloeꞌ saaxya cẖechokaꞌ. 
Naꞌ ba beneꞌ lallꞌ naꞌntoꞌ weꞌlenntoꞌ beṉꞌ choꞌa xtilleenaꞌ kwencẖe 
iṉezgakileꞌ nak gongakeꞌ yizoalengakeꞌneꞌ wen. 20 Daa bzoa 
Crístonaꞌ netoꞌ choeꞌlenntoꞌ leꞌ xtilleenaꞌ, ḻi gaktezi kwinkz 
Chiozanꞌ chatꞌyoileꞌ leꞌ daa nantoꞌ leꞌ: “Ḻi yizoalen Chiozaꞌ wen.” 
21 Crístonaꞌ ni to dii mal bi beneꞌ. Per ni cẖecho chonꞌ, Chiozaꞌ 
benileꞌneꞌ ka beṉꞌ saaxya, kwencẖe daa gonḻilallꞌcho Crístonaꞌ 
yiyakcho beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ.6  1 Netoꞌ chonntoꞌ xshin Chiozaꞌ, chatꞌyointoꞌ leꞌ gonle ka 

chiyoolallee daa ba beneꞌ to dii wen cẖele. 2 Ḻaꞌ Choꞌa 
Xtillꞌ Chiozaꞌ nan:

Ka byalljiloꞌ wzenagꞌ cẖoꞌ, nadꞌ bzenagꞌ.
Ka byalljiloꞌ yislaꞌ liꞌ naꞌ goklenꞌ liꞌ.

Naꞌ niaꞌ leꞌ, ṉaanꞌ ba bllin lla bllin gor gaklen Chiozaꞌ leꞌ. Ṉaanꞌ 
nakan llanaꞌ yisleꞌ leꞌ.
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3 Naꞌ netoꞌ bi chonntoꞌ bittez dii gon ka iṉe beṉꞌ zban cẖe 
xshin Chiozaꞌ dga chonntoꞌ. 4 San toshiizi chonntoꞌ to dii byen 
chonntoꞌ xshin Chiozaꞌ ka chiyaḻi. Daan, chonntoꞌ banez ḻaa lo 
yeḻꞌ ziꞌ, ḻaa chyallj chcẖinintoꞌ, ḻaa de dii lallj, 5 ḻaa chit chyingakeꞌ 
netoꞌ, ḻaa chyixj̱gakeꞌ netoꞌ lillya, ḻaa lliadiaꞌ beṉꞌ netoꞌ, ḻaa 
chonntoꞌ llin dii nak zii zshab, ḻaa tentoꞌ bishgal ziꞌ bishgal yaꞌ, 
ḻaa chbiḻ chdonntoꞌ. 6 Naꞌ ḻekzkaꞌ chliꞌntoꞌ chonntoꞌ xshin Chiozaꞌ 
ka chiyaḻi daa zoantoꞌ do yicẖj do lallꞌntoꞌ, daa ba ṉezintoꞌ daa 
nak dii ḻi, daa napntoꞌ yeḻꞌ chxenlallꞌ cẖe beṉꞌ naꞌ chonntoꞌ wen 
cẖegakeꞌ, daa zoalen Espíritu Sántonaꞌ netoꞌ, daa chakintoꞌ beṉꞌ do 
lallꞌntoꞌ, 7 daa choeꞌntoꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ daa nak dii ḻi, naꞌ daa 
zoalen yeḻꞌ wak cẖe Chiozaꞌ netoꞌ. Naꞌ dii ḻi dii shaoꞌkaꞌ chonntoꞌ 
nakgakan ka dii chṉiayintoꞌ kwencẖe chdiḻ-lenntoꞌ dii malaꞌ. 8 Zoa 
beṉꞌ chleꞌshiꞌgakileꞌ netoꞌ, naꞌ zoate beṉꞌ chleꞌzbangakileꞌ netoꞌ. 
Zoa beṉꞌ chṉegakeꞌ wen cẖentoꞌ, naꞌ zoate beṉꞌ chṉit chdegakeꞌ 
netoꞌ. Zoa beṉꞌ chongakileꞌ netoꞌ ka to beṉꞌ wxiyeꞌ, ḻaꞌkzi dillꞌ 
ḻin choeꞌntoꞌ. 9 Zoa beṉꞌ chongakeꞌ ka bi nombiaꞌ netoꞌ, ḻaꞌkzi 
nombiaꞌkzgakeꞌ netoꞌ. Ḻaꞌkzi chtiḻntoꞌ yeḻꞌ witaꞌ, ni mbankzntoꞌ. Naꞌ 
ḻaꞌkzi chit chyingakeꞌ netoꞌ, biṉꞌ gongakeꞌ gan guetntoꞌ. 10 Ḻaꞌkzi 
de dii zan dii cheenin gonyeshiin netoꞌ, toshiizi zoantoꞌ mbalaz. 
Ḻaꞌkzi nakntoꞌ beṉꞌ yeshꞌ, beṉꞌ zan chonntoꞌ ka beṉꞌ wniꞌa daa 
choeꞌlenntoꞌ ḻegakeꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ. Ḻaꞌkzi bibi napntoꞌ ni, 
ṉezintoꞌ dii xench nak cẖentoꞌnaꞌ de.

11 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, leꞌ lleꞌle yell Coríntonaꞌ, ba 
beꞌlentoꞌ leꞌ dillꞌ kon ka nakan naꞌ ba bliꞌntoꞌ chakintoꞌ leꞌ do yicẖj 
do lallꞌntoꞌ. 12 Netoꞌ chliꞌntoꞌ chakintoꞌ leꞌ do yicẖj do lallꞌntoꞌ, 
per leꞌ, bi chliꞌle shi chakile netoꞌ. 13 Chatꞌyoidꞌ leꞌ, leꞌ nakle ka 
xiiṉ cẖaꞌ, gonle ka chon netoꞌ naꞌ ḻi gaki netoꞌ do yicẖj do lallꞌle.

14 Bi gonle txen beṉꞌkaꞌ bi nonḻilallꞌ Crístonaꞌ. Ḻaꞌ aga widiḻi 
daa nak dii ḻi dii shaoꞌ kon dii malaꞌ, naꞌ aga wdiḻi beeniꞌnaꞌ kon 
daa nak yel cẖoḻ. 15 Ḻaꞌ ba ṉezkzile bi chidiḻi Crístonaꞌ dii xi̱waa. 
Naꞌ ḻekzkaꞌ beenaꞌ ba chonḻilallee Crístonaꞌ bi chidiḻileꞌ beenaꞌ 
bi chonḻilalleeneꞌ. 16 Naꞌ bi gak soa daa nak lwaa lsakꞌ, diikaꞌ 
choeꞌlaꞌo beṉꞌ, ḻoo yoodoꞌ cẖe Chiozaꞌ. Ḻaꞌ choꞌ nakcho ka yoodoꞌ 
cẖe Chios yaa Chios bannaꞌ. Ka wna Chiozaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ:

Soaꞌ ladjeꞌkaꞌ, naꞌ nadꞌ gak Chios cẖegakeꞌ
naꞌ ḻegakeꞌ gakgakeꞌ yell cẖaꞌ.
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17 Naꞌ daan goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ:
Ḻi yichej ladj beṉꞌkaꞌ, bi gonle ḻegakeꞌ txen.
Bi goxꞌ̱le daa ba wniaꞌ bi nxi nyech.
Naꞌ kaꞌ wlebꞌ leꞌ,

 18 naꞌ gakꞌ X̱ale,
naꞌ leꞌ gakle xiiṉ cẖaꞌ.
Kanꞌ na X̱ancho Chiozaꞌ, beenaꞌ zeelo nap yeḻꞌ wak 

choo yeḻꞌ wak xen.7  1 Kanꞌ nak daa ba bcẖeb Chiozaꞌ cẖecho, leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa 
naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa. Daan, chiyaḻꞌ goncho to dii byen 

gakcho beṉꞌ nxi nyech laweꞌnaꞌ kwencẖe bibi dii mal taꞌ ichen 
kwerp cẖechoni naꞌ yicẖjlallꞌdoꞌchoni. Naꞌ daa chall chllebcho 
Chiozaꞌ goncho ka dii le gakcho dowalj ka cheenileꞌ.

2 Ḻi gaki netoꞌ do lallꞌle. Ḻaꞌ ni to kono biṉꞌ gonintoꞌ, naꞌ ni to 
konoṉꞌ wsakꞌziꞌntoꞌ, naꞌ ni to konoṉ siyeꞌntoꞌ. 3 Aga chsheshlenꞌ 
lenꞌ niaꞌ leꞌ kaꞌ. Ba wṉiaꞌkzꞌ ka chakchgaidꞌ leꞌ axṯ ni guetidꞌ. 
4 Nxe̱nlallaa chonle wen, naꞌ choꞌa dillꞌ cẖele ka wen ba chonle. 
Ladj dii ziꞌ dii yaꞌkaꞌ ni chtiplallaa naꞌ ḻe chiba chizakidꞌ.

5 Kon ka blaꞌntoꞌ gani mbani Macedóniani, bibi yeḻꞌ wixiꞌlallꞌ 
cẖentoꞌ gotꞌ. Doxenzə chdiḻ chllagntoꞌ dii zed, chakdiḻ-len beṉꞌ 
netoꞌ, naꞌ zaꞌ dii chwall chsheban netoꞌ. 6 Per Chiozaꞌ, beenaꞌ 
chiyonxenlallꞌ beṉꞌkaꞌ zoa nyeshꞌ, biyonxenlallee netoꞌ ka blaꞌ 
Títonaꞌ. 7 Aga to daa blaꞌzeꞌn, san daa choeꞌyeṉee xtillꞌle ba 
chonle wen. Naꞌ beꞌleneꞌ netoꞌ dillꞌ ka zelallꞌle ileꞌile netoꞌ naꞌ 
ka chakyeshile daa zele wṉeyi cẖaꞌ. Naꞌ daa benidꞌ dga zizikli 
chibaidꞌ.

8 Ḻaꞌkzi yishaꞌ bseḻaa benyeshiin leꞌ, bibi chaktekidꞌ. Ḻaꞌkzi 
gokyeshidꞌ ka bwiaꞌ benyeshiin leꞌ shloll, 9 ṉaa chibaidꞌ, aga 
daa gokyeshile, san daa goklenan leꞌ biyaj bilenile ka cheeni 
Chiozaꞌ. Naꞌ aga bi gok cẖele ni cẖe daa bzejꞌ leꞌ. 10 Chiozaꞌ 
choneꞌ ka gakyeshicho kwencẖe yiyaj yilenicho naꞌ gatꞌ yeḻꞌ 
mban cẖecho zejḻi kaṉi, naꞌ bich chakyeshicho daa gok cẖecho 
kaꞌ. Per yeḻꞌ chakyeshii daa nsaꞌ dii malaꞌ choncho chlliayiꞌn choꞌ. 
11 Yeḻꞌ chakyeshiinaꞌ daa beꞌ Chiozaꞌ latj gotꞌ ladjlenaꞌ benan ka 
gokbalileꞌ daa ben beenaꞌ, naꞌ wdaꞌle nadꞌ. Benan ka bllaale naꞌ 
wyoosheble, naꞌtech wzelallꞌle yidwiachꞌ leꞌ, naꞌ bsakꞌziꞌle beenaꞌ 
wdap doḻaa. Naꞌ yogꞌ diiki chliꞌn bi nonle txen dii malaꞌ beneꞌ. 
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12 Naꞌ ka bzejꞌ leꞌ, aga bzejꞌ ni cẖe beenaꞌ ben dii malaꞌ, ni aga ni 
cẖe beenaꞌ benileꞌ ziꞌbiaꞌ, san benaꞌn kwencẖe Chiozaꞌ gakleneꞌ 
leꞌ gakbeꞌile dii ḻikzan zele wṉeyi cẖentoꞌ. 13 Diiki chaklenan 
netoꞌ chiyakshaoꞌlallꞌntoꞌ.

Naꞌ zizikchli bibaintoꞌ ka bleꞌinto zoa Títonaꞌ mbalaz daa 
btiple lallee. 14 Ba beꞌlenꞌ Títonaꞌ dillꞌ cẖele, goshee ḻe chibaidꞌ 
ka chonle, naꞌ bi chidoꞌidꞌ daa goshee kaꞌ. Naꞌ ka dillꞌ daa 
beꞌlenntoꞌ leꞌ nakan dii ḻi, ḻekzkaꞌ gokbeꞌi Títonaꞌ xtillꞌlenaꞌ 
daa biꞌa laweꞌnaꞌ nakan kon ka goshee. 15 Naꞌ zizikchli chakileꞌ 
leꞌ katꞌ chjadinileꞌ ka blebleneꞌ naꞌ bzenagle cẖeꞌ ḻega beṉꞌ 
chiyaḻꞌ gall illeble. 16 Chiba chizakidꞌ daa ba nxenlallaa dii 
ḻikzə chzenagle.8  1 Naꞌ ṉaa, leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, cheenintoꞌ iṉantoꞌ 

leꞌ ka mba ba ben Chiozaꞌ gokleneꞌ beṉꞌkaꞌ chdop chllag 
choeꞌlaꞌogakeꞌ Crístonaꞌ gani mbani Macedóniani. 2 Ḻaꞌkzi biya 
dii ba gok cẖegakeꞌ, mbalaz inlleb zoagakeꞌ. Naꞌ ḻaꞌkzi chak yeḻꞌ 
ziꞌ yeḻꞌ yeshꞌ cẖegakeꞌ, do yicẖj do lallꞌgakeꞌ bzangakileꞌ bi de 
cẖegakeꞌ kwencẖe gaklengakeꞌ beṉꞌ yoblə. 3 Nadꞌ ṉezyeṉꞌidꞌ do 
yicẖj do lallꞌgakeꞌ beꞌgakeꞌ mechaꞌ bzangakileꞌ, naꞌ bengakeꞌ 
ax̱t ga zeelo gokgakeꞌ. 4 Naꞌ ḻegakeꞌ gotꞌyochgagakileꞌ netoꞌ 
kweṉche weꞌntoꞌ latj ḻengakeꞌ gaklengakeꞌ bishꞌ ljwellchokaꞌ 
nak lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ. 5 Bentechlgakeꞌ aga ka to daa nonntoꞌ 
lez gongakeꞌ. Zigaate ben kwingakeꞌ lallꞌ naꞌ X̱ancho Crístonaꞌ 
kwencẖe gongakeꞌ ka cheenileꞌ, naꞌtech bzenaggakeꞌ cẖentoꞌ daa 
ṉezgakileꞌ nan kanꞌ cheeni Chiozaꞌ gongakeꞌ. 6 Ni cẖeyinnanꞌ ba 
gotꞌyointoꞌ Títonaꞌ kwencẖe yisyolleꞌ wtopeꞌ daa chzanile weꞌle 
beṉꞌkaꞌ chyallj chcẖini. 7 Naꞌ ka mbejlaole chonle yogꞌ dii nak 
wen: daa nonḻilallꞌchgale Crístonaꞌ, daa chak weꞌle dillꞌ mbalaz, 
daa ḻe chajniile, daa cheenchgaile gonle dii wennaꞌ, naꞌ daa ḻe 
chakileꞌ netoꞌ, ḻekzkaꞌ ḻi gon byen kwejlaole gaklenle beṉꞌ weꞌle 
daa chzanile.

8 Aga chontekꞌ byen gonle ka niaꞌ, san daa cheenzidꞌ iṉezile ka 
chibachgayi beṉꞌ bishꞌchokaꞌ gaklengakeꞌ beṉꞌ, naꞌ kanꞌ cheenidꞌ 
gonle, kwencẖe wliꞌle shi lekzilen chaki ljwell-le do yicẖj do 
lallꞌle. 9 Ba ṉezkzile dii wennaꞌ ben X̱ancho Jesucrístonaꞌ. Ḻaꞌkzi 
nakeꞌ beṉꞌ choo beṉꞌ xen, ben kwineꞌ ka beṉꞌ bibi zakii kwencẖe 
gak wen cẖele.
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10 Daa godwizi wzolole btople mech kwencẖe gaklenle beṉꞌ. 
Naꞌ aga no gotꞌyoi leꞌ btoplen, san benlen do yicẖj do lallꞌle. 
Naꞌ ṉaa iṉiaꞌ ka nak daa gonle: 11 ḻi yisyoll daa wzolole chonle 
dii nech do yicẖj do lallꞌle. Ka bibaile kanaꞌ wzolole, kaꞌkzə ḻi 
yibayi yisyoll-len. Ḻi weꞌ ka to daa gak weꞌle. 12 Ḻaꞌ shi izanilen 
do yicẖj do lallꞌle, naꞌ ixinꞌ lao Chiozaꞌ, ḻaꞌkzi latꞌzan. Chiozaꞌ bi 
chṉabeꞌ dii bi napcho.

13 Aga ni cẖe niaꞌ leꞌ gaklenle beṉꞌ naꞌ leꞌlə yigaaṉ yeshꞌle, 
san gatꞌ dii iyalljile ganga. 14 Ṉaa leꞌ naple daa chyalljgakileꞌ. 
Naꞌ shi wxe̱ willj ba napgakeꞌ bi dii iyalljile, naꞌ yiyaklengakeꞌ 
leꞌ. Naꞌ bibi iyalljile ganga. 15 Naꞌ gak ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ: 
“Beenaꞌ bitop dii zan, aga bi bichooṉan, naꞌ beenaꞌ bitop latꞌzan, 
aga bi byalljileꞌ.”

16 Chox̱ken Chiozaꞌ bzieꞌ Títonaꞌ wṉeyi ka wṉeyi daa ziaꞌ 
cẖele. 17 Naꞌ ḻe bibaileꞌ bcẖebeꞌ yidwieꞌ leꞌ, daa ḻekzkaꞌ chaklallee 
ileꞌileꞌ leꞌ.

18 Naꞌ chseḻꞌlenntoꞌneꞌ sto beṉꞌ bishꞌcho, beṉꞌ ḻe wen zeyi 
cẖeꞌ lao yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Crístonaꞌ to to ganaꞌ chdop 
chllaggakeꞌ, daa ḻe choꞌe dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ. 19 Naꞌ 
aga daazə, san ḻekzkaꞌ beṉꞌkaꞌ chdop chllag choeꞌlaꞌogakeꞌ 
Crístonaꞌ ni, wlejgakeꞌneꞌ saꞌleneꞌ netoꞌ lljasanntoꞌ mechaꞌ bdop. 
Naꞌ chonntoꞌ dga kwencẖe shoꞌch Chiozaꞌ balaaṉ naꞌ kweṉche 
wliꞌn nan cheenintoꞌ gaklenntoꞌ beṉꞌ. 20 Bi cheenintoꞌ bi gon iṉaz 
beṉꞌ cẖentoꞌ ni cẖe mech xenni ngoo lo nantoꞌ. 21 Naꞌ chonntoꞌ 
to dii byen gonntoꞌn ka chiyaḻi, aga toz lao X̱ancho Chiozaꞌ san 
lenkz lao beṉꞌ.

22 Ḻekzkaꞌ chseḻꞌlenntoꞌ ḻegakeꞌ sto beṉꞌ bishꞌcho, beenaꞌ zan 
shii ba bleꞌintoꞌ choneꞌ wen, naꞌ ṉaa cheenchlileꞌ gakleneꞌ daa 
nxenlallee gonle ka cheeni Chiozaꞌ. 23 Naꞌ ka nak Títonaꞌ, nakeꞌ 
nadꞌ txen choneꞌ xshin Chiozaꞌ ladjlenaꞌ. Naꞌ beṉꞌ bishꞌchokaꞌ 
zi cẖop wlej beṉꞌkaꞌ chdop chllag choeꞌlaꞌogakeꞌ Crístonaꞌ ni, 
chongakeꞌ ka choo Crístonaꞌ balaaṉ. 24 Kwencẖe iṉezi beṉꞌkaꞌ 
nonḻilallꞌ Crístonaꞌ gan yoblə, ḻi wliyi beṉꞌki chseḻaa nan dii ḻi 
ba chakile beṉꞌ, naꞌ ḻi wliꞌ chonle wen kon ka choeꞌntoꞌ xtillꞌle.9  1 Bich chonan byen wzejꞌ leꞌ iṉiaꞌ chiyaḻꞌ gaklenle beṉꞌ 

bishꞌchokaꞌ nak lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ. 2 Ḻaꞌ ba ṉezidꞌ ka cheenile 
gaklenle beṉꞌ, naꞌ ba biꞌa xtillꞌle lao beṉꞌ Macedóniaki, chepgakee 
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godwizteyi leꞌ lleꞌle Acáyanaꞌ cheenile gaklenle. Naꞌ ka wṉezi 
beṉꞌ Macedóniaki ka cheenile gonle, zangakeꞌ ba chaklallꞌgakeꞌ 
gaklengakeꞌ. 3 Ḻaꞌkzi nakan kaꞌ, chseḻaa beṉꞌ bishꞌchoki kwencẖe 
iṉezgakileꞌ nan choeꞌntoꞌ dillꞌ ḻi daa cheꞌntoꞌgakeꞌ nan chonle wen. 
Niaꞌ leꞌ kaꞌ kwencẖe gonchle ka dii le wtoplen. 4 Ḻaꞌ shi zaꞌlen no 
beṉꞌ Macedonia nadꞌ ka yidwiaꞌ leꞌ, naꞌ ileꞌgakileꞌ bi chonle ka 
dillaa choeꞌntoꞌ cẖele, naꞌ gakan yeḻꞌ ztoꞌ cẖentoꞌ daa nxenlallꞌntoꞌ 
chonle wen. Naꞌ leꞌ siꞌtechləle yeḻꞌ ztoꞌ. 5 Ni cẖeyinnanꞌ chakidꞌ 
chonan byen wseḻaa beṉꞌ bishꞌchoki yidwiagakeꞌ leꞌ zigaate, 
kwencẖe gaklengakeꞌ leꞌ yiyoll wtople daa ba bcẖeble. Naꞌ katꞌ 
yidꞌ, ba xoashawan ḻega dii chzanile, naꞌ aga iṉacho do ki do 
lallꞌlen choeꞌlen.

6 Ḻi lljadini cẖeyi dga: Beenaꞌ gaz latꞌzə, latꞌchokzə yiziꞌ yilapeꞌ; 
naꞌ beenaꞌ gaz dii xen, ḻekzkaꞌ dii xen yiziꞌ yilapeꞌ. 7 To tole weꞌle 
ka to daa chzanile. Bi gonlen do ki do lallꞌle, ḻaꞌ aga no chon byen 
weꞌlen. Ḻaꞌ Chiozaꞌ chakchgaileꞌ beenaꞌ chibayi weꞌn do yicẖj 
do lallee. 8 Chiozaꞌ wak goneꞌ ka gakchga wen cẖele kwencẖe 
toshiizi gatꞌch yogꞌḻoḻ dii chyallj chcẖinile naꞌ gakteyin gaklenle 
yogꞌḻoḻ beṉꞌ bibi de cẖeꞌ. 9 Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan:

Choꞌe beṉꞌ yeshꞌdoꞌkaꞌ daa chyallj chcẖingakileꞌ,
naꞌ dii wennaꞌ daa choneꞌ biga llia te cẖeyin.

10 Chiozaꞌ, beenaꞌ choṉ bi dii chaz chbekcho naꞌ dii cheej chaocho, 
ḻekzeꞌn goṉeꞌ bittezə dii chyalljile, naꞌ goneꞌ ka shesh shanch 
bi de cẖele kwencẖe gonchle dii wennaꞌ. 11 Naꞌ kaꞌ, gapchle dii 
xench kwencẖe gak weꞌchle dii xench gaklenle beṉꞌ. Naꞌ katꞌ 
lljasanntoꞌ mechaꞌ daa ba btople lao beṉꞌkaꞌ chyalljin, naꞌ weꞌgakeꞌ 
Chiozaꞌ yeḻꞌ chox̱ken. 12 Ka nak mechaꞌ daa weꞌle beṉꞌkaꞌ nak 
lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ, aga to gaklenzan ḻegakenꞌ, san ḻekzkaꞌ gonan 
ka weꞌchgagakeꞌ Chiozaꞌ yeḻꞌ chox̱ken. 13 Naꞌ ka ikaagakeꞌn, 
weꞌlaꞌogakeꞌ Chiozaꞌ daa chonle ka na dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe 
Crístonaꞌ daa ba chajḻeꞌle. Naꞌ ḻekzkaꞌ weꞌlaꞌogakeꞌ Chiozaꞌ daa 
btople mech xen beꞌlen ḻegakeꞌ naꞌ nochlə beṉꞌ yoblə. 14 Naꞌ daa 
chwiagakeꞌ chaklenchga Chiozaꞌ leꞌ, naꞌ iṉabgakileꞌneꞌ gaklencheꞌ 
leꞌ. 15 Chox̱ken Chiozaꞌ, daa ba beneꞌ to dii wen inlleb cẖecho. 
Bichkzə bi dillꞌ chillel weꞌcho ka to ba beneꞌ cẖecho.10  1 Nadꞌ Pablo, chatꞌyoidꞌ leꞌ, naꞌ choeꞌlenꞌ leꞌ dillꞌ goll-lallꞌ 

ka beꞌ Crístonaꞌ dillꞌ daa napeꞌ yeḻꞌ chxenlallꞌ, ḻaꞌkzi 
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nagakeꞌ cẖaꞌ bi chiyaxjidꞌ wsheshlenꞌ leꞌ katꞌ zoaꞌ ladjlenaꞌ, 
naꞌ galjə zoaꞌ zitꞌ chiyaxjidꞌ chṉiaꞌ leꞌ ziꞌbiaꞌ ḻee yishkaꞌ chzejꞌ. 
2 Naꞌ chatꞌyoidꞌ leꞌ, ḻi gongach wen kwencẖe katꞌ yidwiaꞌ leꞌ 
bi lenle wsheshlenꞌ ka wsheshlenꞌ beṉꞌkaꞌ naz chonꞌ ḻega beṉꞌ 
yell-lio. 3 Ḻaꞌkzi nakntoꞌ beṉꞌ de beli chen, bi chdiḻntoꞌ ka chdiḻ 
beṉꞌ yell-lioki. 4 Netoꞌ, katꞌ chdiḻ-lenntoꞌ dii malaꞌ bi chcẖinntoꞌ 
yesya ka daa chcẖin beṉꞌ yell-lioki, san daa chcẖinntoꞌ nsaꞌn 
yeḻꞌ wak cẖe Chiozaꞌ kwencẖe chlliayiꞌntoꞌ yeḻꞌ wak cẖe dii 
x̱iwaa. 5 Naꞌ chlliayiꞌntoꞌ daa yoo ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌ beṉꞌ daa chsej 
chllonan gombiaꞌgakeꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ chonntoꞌ kwencẖe wzexj̱ 
yicẖjgakeꞌ wzenaggakeꞌ cẖe Crístonaꞌ. 6 Naꞌ katꞌ ba nakbiaꞌ 
chzenagle kwasḻoḻ, naꞌ wwiantoꞌ nak gonntoꞌ cẖe beenaꞌ bi 
chzenagkz.

7 Ḻi wwia ka chonntoꞌ. Naꞌ shi chakile nonle Crístonaꞌ txen, 
chiyaḻꞌ gakbeꞌile ḻekzkaꞌ netoꞌ nakntoꞌneꞌ txen. 8 Aga chidoꞌidꞌ 
chshalj chshonꞌ daa niaꞌ kwin Crístonaꞌ beneꞌ lallꞌ naꞌntoꞌ weꞌntoꞌ 
xtilleenaꞌ kwencẖe gaklenntoꞌ leꞌ gakle wal, aga kwencẖe 
wlliayiꞌntoꞌ lenꞌ. 9 Bi cheenidꞌ gakzile chzejꞌ yishki kwencẖe 
wshebꞌ leꞌ. 10 Zoa beṉꞌ neꞌ yishkaꞌ chzejꞌ leꞌ ḻe zṉia chṉen, per 
katꞌ zoalenꞌ leꞌ ni bi nakꞌ ka beṉꞌ illeble, naꞌ ni dillꞌ bi chak wiꞌa. 
11 Naꞌ beṉꞌkaꞌ naz kaꞌ, chiyaḻꞌ iṉezgakileꞌ kon ka chzejntoꞌ ṉaa 
zoantoꞌ zitꞌ, kaꞌkzə gonntoꞌ katꞌ soantoꞌ ladjlenaꞌ.

12 Bi cheenintoꞌ gaklebintoꞌ beṉꞌkaꞌ chyibz kwingakeꞌ. Daa 
chakgakileꞌ ḻe wen chongakeꞌ naꞌ daa chsaklebi ljwelleꞌ nochgakeꞌ 
chonch, chliꞌgakeꞌ bi ntegakileꞌ. 13 Netoꞌ, aga wshalj wshonntoꞌ 
cẖe to dii biṉꞌ gonntoꞌ. San cẖeyi daa ben Chiozaꞌ lallꞌ naꞌntoꞌ 
gonntoꞌn choeꞌntoꞌ dillꞌ, naꞌ ḻeꞌ bseḻee netoꞌ lall-lenaꞌ. 14 Netoꞌ 
bidyeꞌlenntoꞌ leꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ dii nech, naꞌ bi 
chixo̱a cẖentoꞌ iṉantoꞌ: “ki benntoꞌ”. 15 Bi chshalj chshonlenzntoꞌ 
xshin beṉꞌ yoblə, san nonntoꞌ lez gonḻilallꞌchle Crístonaꞌ kwencẖe 
gonchntoꞌ xshin Chiozaꞌ daa nak lallꞌ naꞌntoꞌ gonntoꞌ ganaꞌ zoale. 
16 Ḻekzkaꞌ nonntoꞌ lez weꞌntoꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ 
kon ga biṉꞌ illin xtilleenaꞌ, kwencẖe bi wshalj wshonlenzntoꞌ 
xshin beṉꞌ yoblə.

17 Beenaꞌ chshalj chshon katꞌ bin choneꞌ, cẖe Chiozanꞌ chiyaḻꞌ 
wshalj wshoneꞌ. 18 Beenaꞌ chshalj chshon cẖe kwineꞌ, bibi zakee, 
san beenaꞌ iṉa Chiozaꞌ ḻe wen choneꞌ, beenanꞌ zakꞌ.
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11  1 Ḻaꞌkzi chakile biz dillꞌ diikaꞌ choꞌa, ḻi wzenagan. 2 Dga 
chaktek cẖaꞌ cẖele zaꞌn cẖe Chiozaꞌ. Nadꞌ ba nonꞌ leꞌ 

lo naꞌ Crístonaꞌ, ka chak cẖe to beṉꞌ zoa to nool wewꞌ cẖeꞌ, biꞌ 
napshii kwimꞌ, naꞌ choneꞌbꞌ lo naꞌ beenaꞌ gak beṉꞌ cẖebꞌ. Naꞌ kanꞌ 
cheenidꞌ gakle lao Crístonaꞌ, ka to nool wewꞌ, biꞌ napshii kwinin. 
3 Per chxollidꞌ gak cẖele ka gok cẖe dii Évanaꞌ kanaꞌ wxiyeꞌ beḻaꞌ 
ḻeꞌ daa bzenagueꞌ cẖeb. Naꞌ chakidꞌ shi kaꞌ gonzle wzenagle bi 
dillꞌ wxiyeꞌ dii gonllejin leꞌ, naꞌ bich gonḻilallꞌle Crístonaꞌ do yicẖj 
do lallꞌle. 4 Shi chlaꞌ beṉꞌ choeꞌleneꞌ leꞌ dillꞌ nllaꞌlə aga ka daa ba 
bsedintoꞌ leꞌ cẖe Jesúzaꞌ, wa chsedtegakileꞌ leꞌ nllaꞌlə cẖe Espíritu 
cẖe Chiozaꞌ, beenaꞌ zoa ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ, wa cẖe dillꞌ wen 
dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ daa wyajḻeꞌle dii nech, naꞌ chajḻeꞌtezle 
cẖegakeꞌ. 5 Ḻaꞌkzi chakile chajniꞌchi beṉꞌkaꞌ nale nakgakeꞌ postl 
cẖele aga ka nadꞌ, nadꞌ ṉezidꞌ bi nakan kaꞌ. 6 Leljaile bi chakyeṉaa 
wiꞌa dillꞌ, per chajniꞌchidꞌ aga ka ḻegakeꞌ. Naꞌ dgan ba bliintoꞌ leꞌ 
toshiizi lao yogꞌḻoḻte dii chonntoꞌ.

7 ¿Achakile malan benꞌ bentezꞌ ka beṉꞌ bibi zakii naꞌ aga bi 
laxjꞌ wṉabidꞌ leꞌ kanaꞌ beꞌlenꞌ leꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Chiozaꞌ? 
Goktgui gakle beṉꞌ zakii laweꞌnaꞌ. 8 Bexꞌ̱shazꞌ mechaꞌ daa beṉ 
beṉꞌkaꞌ chdop chllag choeꞌlaꞌogakeꞌ Crístonaꞌ yell yoblə kwencẖe 
bibi byalljidꞌ shlak bliꞌ bsedidꞌ leꞌ. 9 Naꞌ kanaꞌ wzoaꞌ ladjlenaꞌ naꞌ 
byallj bcẖinidꞌ, ni tole bi benidꞌ zed. Beṉꞌ bishꞌchokaꞌ lleꞌ yell 
Macedónianaꞌ bidwaꞌgakeꞌ daa byalljidꞌ. Naꞌ kaꞌ bibi zed benidꞌ 
leꞌ, naꞌ biga gonkzidꞌ leꞌ zed. 10 Dillꞌ ḻi cẖe Crístonanꞌ choꞌa, naꞌ 
niaꞌ ni to beṉꞌ lleꞌ ganaꞌ mbani Acáyanaꞌ bi wsej wlloneꞌ wshalj 
wshonꞌ ka to dga chonꞌ. 11 ¿Aṉezile bicẖe niaꞌ kaꞌ? ¿Achakile bi 
chakidꞌ lenꞌ? Chiozaꞌ ṉezileꞌ ḻe chakidꞌ leꞌ.

12 Per gonchkzꞌ ka chonꞌ kwencẖe bi wiꞌa latj cẖe beṉꞌkaꞌ cheeni 
wshalj wshongakeꞌ iṉazgakeꞌ chongakeꞌ ka chonntoꞌ. 13 Beṉꞌki 
bi nakgakeꞌ dowalj postl, naꞌ chdagakeꞌ chziyeꞌgakeꞌ, nazgakeꞌ 
nakgakeꞌ postl cẖe Crístonaꞌ. 14 Naꞌ daa chongakeꞌ kaꞌ bi nakan 
ka dii yibanicho, ḻaꞌ ṉezicho dii xiwaa chonz kwinin ka anjl cẖe 
Chios. 15 Daan, bi nakan ka dii yibanicho beṉꞌkaꞌ chon xshininnaꞌ 
nagakeꞌ chsedgakileꞌ beṉꞌ nakan gongakeꞌ yiyakgakeꞌ beṉꞌ wen 
lao Chiozaꞌ. Naꞌ daa chongakeꞌ kaꞌ, ḻen wlliayiꞌn ḻegakeꞌ.

16 Sto shii niaꞌ leꞌ, bi gakile bizə dillaan choeꞌlenꞌ leꞌ. Wa shi kaꞌ 
chakile, ḻi gakshazi kaꞌ, per ḻi weꞌ latj wiꞌa dillꞌ kwencẖe wshalj 
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wshonlataa. 17 Naꞌ daa chshalj chshonꞌ cẖe kwinꞌ, chonꞌ ka beṉꞌ bi 
nteyi, ḻaꞌ aga kanꞌ cheeni X̱anchonaꞌ. 18 Daa ḻe chshalj chshon beṉꞌ 
zan shi no nakgakeꞌ, ḻekzkaꞌ nadꞌ wshalj wshonꞌ non nakꞌ. 19 Leꞌ 
nale nakle beṉꞌ sinꞌ naꞌ chibazile chleble beṉꞌkaꞌ bizə chon chna 
latꞌ wej. 20 Chonzle banez shi bi chgongakeꞌ leꞌ gonle, shi chziꞌ 
chkaagakeꞌ bi de cẖele, shi kon daa nazan cẖegakeꞌ chongakileꞌ 
leꞌ, wa shi chgapꞌ chballꞌgakeꞌ xa̱gꞌlenaꞌ. 21 ¿Achakile bi chiyaxjidꞌ 
gonꞌ ka chon beṉꞌkin? Ṉezganz bi gaklebidꞌ ḻegakeꞌ gonꞌ kaꞌ.

Ḻete shi ḻegakeꞌ chiyaxjgakileꞌ chshalj chshongakeꞌ, ḻekzkaꞌ 
nadꞌ wiyaxjidꞌ wshalj wshonꞌ, ka chon to beṉ bi nteyi. 22 Shi 
nagakeꞌ nakgakeꞌ beṉꞌ hebreo, ḻekzkaꞌ beṉꞌ hebreo nadꞌ. Shi 
nagakeꞌ nakgakeꞌ beṉꞌ Israel, ḻekzkaꞌ beṉꞌ Israel nadꞌ. Shi nagakeꞌ 
nakgakeꞌ xiiṉ dia cẖe dii Abrahamaꞌ, ḻekzkaꞌ xiiṉ dia cẖeꞌ nadꞌ. 
23 Shi nagakeꞌ chongakeꞌ xshin Crístonaꞌ, nadꞌ niaꞌ chontechlaꞌn 
ka ḻegakeꞌ. (Daa niaꞌ kaꞌ chonꞌ ka beṉꞌ bi nteyi.) Nadꞌ choeꞌḻ-lallꞌchꞌ 
chonꞌ xshin Crístonaꞌ aga ka ḻegakeꞌ. Ḻech ba wyaa lillya ka 
ḻegakeꞌ, ba bet wdinch beṉꞌ nadꞌ aga ka ḻegakeꞌ, naꞌ dii zan shii 
ba bilaꞌ lo yeḻꞌ witaꞌ. 24 Gayꞌ shii ba bet wdini beṉꞌ Israelkaꞌ nadꞌ 
yid sotaꞌ twaljichoa wej, 25 shoṉ shii bet wdingakileꞌ nadꞌ yagaꞌ, 
naꞌ zi shlin blliagakeꞌ nadꞌ yajaꞌ. Ḻekzkaꞌ shoṉə shii ka yoꞌa ḻoo 
barkwaꞌ wcheꞌlenan nadꞌ yel, naꞌ zi shlla shyel bgaaṉaꞌ lo nisdoꞌnaꞌ. 
26 Shlak chdaꞌ ngwaa nez dii zan dii ba ben bleꞌidꞌ. Ba wzoaꞌ dii 
nxoll waꞌ no yao nadꞌ, no cẖe beṉꞌ wban, no cẖe beṉꞌ wlall cẖaꞌkaꞌ, 
no cẖe beṉꞌ bi nak beṉꞌ Israel. Ba wzoaꞌ dii nxoll ka wdiaꞌ yell 
xenkaꞌ, naꞌ ka wdiaꞌ lyixꞌ̱, naꞌ ka wdiaꞌ lo nisdoꞌnaꞌ. Naꞌ ḻekzkaꞌ 
ba wzoaꞌ dii nxoll cẖe beṉꞌ wxiyeꞌkaꞌ nazgakeꞌ ba chajḻeꞌgakeꞌ 
cẖe Crístonaꞌ. 27 Ba benchgaꞌ llinnaꞌ axṯ ba chjxa̱kchgaidꞌ, zan 
shii ba wlejꞌ bishgal, ba wbiḻ wdonchgaꞌ naꞌ ben banez bi weej 
wdawꞌ, ba bllagloaꞌ no dii zag naꞌ byallj xalaanaꞌ.

28 Naꞌ ka chllagloaꞌ yogꞌḻoḻ diiki, kaꞌkzan chllagloaꞌ daa ziaꞌ 
wṉeyi lla kon lla cẖe yogꞌ beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Crístonaꞌ to to yell. 
29 Ḻaꞌ katꞌ to beṉꞌ bich choneꞌ ka dii le, kon chakidꞌ nadꞌkzan chak 
cẖaꞌ kaꞌ; wa shi ga zoa beṉꞌ biz cẖeꞌ choneꞌ naꞌ chchixe̱ꞌ beṉꞌ yoblə 
lo xṉez Chiozaꞌ, naꞌ chllaa yicẖjꞌ. 30 Shi de dii chonzan ka wshalj 
wshonꞌ, weꞌtochlꞌ dillꞌ cẖeyi daa chliꞌn bibi gak gonꞌ tobiaꞌlozꞌ. 
31 Chios, beenaꞌ nak X̱a X̱ancho Jesúzaꞌ, beenaꞌ chgoocho balaaṉ 
toshiizi, ṉezileꞌ choꞌa dillꞌ ḻi. 32 Naꞌ ka wzoaꞌ yell Damásconaꞌ, 
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a 12:2 Nombiꞌa to beṉꞌ: daa nan ki, Páblonaꞌ choꞌe dillꞌ cẖe kwineꞌ, ḻaꞌ 
kwinkzenꞌ bcẖeꞌ Crístonaꞌ yabanaꞌ. 

beenaꞌ nzoa rey Arétazaꞌ ngoo lallꞌ nee yellaꞌ bzoeꞌ beṉꞌ wdapgakeꞌ 
choꞌa yellaꞌ kwencẖe nan goxꞌ̱gakeꞌ nadꞌ. 33 Naꞌ beṉꞌkaꞌ zoa ganaꞌ 
bllinꞌ, bigoogakeꞌ nadꞌ to ḻoo llom, biḻetjgakeꞌ nadꞌ to choꞌa ventan 
dii zoa ḻee zee daa necẖj yellaꞌ, naꞌ bi bexꞌ̱gakeꞌ nadꞌ.12  1 Chonkzan byen wshalj wshonꞌ ḻaꞌkzi bibi gonꞌ gan. Naꞌ 

weꞌtochꞌ dillꞌ cẖeyi daa bleꞌdoꞌidꞌ naꞌ cẖeyi daa bliꞌyi 
X̱anchonaꞌ nadꞌ daa konoṉꞌ yen ileꞌkzi. 212|2|2 Corintios Nombiꞌa to beṉꞌ a nakeꞌ 
Crístonaꞌ txen. Ba gok shdaꞌ yiz Crístonaꞌ bcẖiꞌeneꞌ yabanaꞌ axṯ 
ganaꞌ lliate Chiozaꞌ. Bi ṉezidꞌ shi wyajeꞌ do beli chen cẖeꞌnaꞌ, wa 
shi to bishbe cẖeꞌnaꞌzan wyaj. Toz Chiozaꞌ ṉezileꞌ 3 shi wyajeꞌ do 
beli chen cẖeꞌnaꞌ wa shi to bishbe cẖeꞌnaꞌzan wyaj, per ṉezidꞌ 
4 bcẖe Chiozaꞌneꞌ yabanaꞌ ganaꞌ nak mbalaz inlleb. Naꞌ benileꞌ 
dillꞌ dii konoṉꞌ yenkzi, dii bi de lsens no wshaljan. 5 C̱he beenaꞌ 
gok cẖeyin kanꞌ wshalj wshonꞌ, san ka nak nadꞌ, aga bi de wshalj 
wshonꞌ ḻete wak wshalj wshonꞌ cẖeyi diikaꞌ chliꞌn bibi gak gonꞌ 
tobiaꞌlozꞌ. 6 Sheḻꞌ cheenidꞌ wshalj wshonꞌ, aga iṉacho chonꞌ ka 
beṉꞌ bi nteyin, ḻaꞌ dillꞌ ḻin choꞌa. Per bi gonꞌ kaꞌ, kwencẖe kono 
ileꞌi nadꞌ beṉꞌ ḻe zakii daa ba bleꞌidꞌ diikaꞌ. Ḻaꞌ diikaꞌ chonꞌ naꞌ 
dillꞌkaꞌ choꞌa, ḻekzgakannanꞌ wliꞌgakan nakan nakꞌ.

7 Kwencẖe bi gakꞌ beṉꞌ choo beṉꞌ xen lao yeḻꞌ mba yeḻꞌ shaoꞌ 
inllebkaꞌ ba bliꞌyi Crístonaꞌ nadꞌ, biꞌe latj blaꞌ to dii chzakꞌziꞌ 
nadꞌ, to dii bseḻꞌ Satanázaꞌ daa chzoaziꞌyaan nadꞌ, naꞌ chakꞌ ka 
beṉꞌ chadꞌ chbibeꞌ yeshꞌ. 8 Dga chak cẖaꞌ, shoṉ lin ba wṉabidꞌ 
X̱anchonaꞌ yikwaseꞌn. 9 Naꞌ wneꞌ nadꞌ: “Chaklə cẖoꞌ zoalenkzꞌ liꞌ 
naꞌ gaklenꞌ liꞌ. Daazan chyalljiloꞌ. Ḻaꞌ yeḻꞌ wak cẖaꞌnaꞌ chliꞌch lawin 
katꞌ de daa chliꞌn bibi gak gonoꞌ tobiaꞌlozoꞌ.” Daan, chibachidꞌ 
wiꞌa dillꞌ cẖeyi diikaꞌ chliꞌn bibi gak gonꞌ tobiaꞌlozꞌ, kwencẖe yeḻꞌ 
wak cẖe Crístonaꞌ soalenchan nadꞌ. 10 Naꞌ daa chakidꞌ Crístonaꞌ, 
chibaidꞌ katꞌ zaꞌ daa chliꞌn bibi chak gonꞌ tobiaꞌlozꞌ, katꞌ choni 
beṉꞌ nadꞌ zban, katꞌ chyallj chcẖinidꞌ, katꞌ chsakꞌziꞌ beṉꞌ nadꞌ, 
naꞌ katꞌ de to dii lallj cẖaꞌ. Ḻaꞌ katꞌ zaꞌ daa chliꞌn bibi chak gonꞌ 
tobiaꞌlozꞌ, kanaꞌlan chakbeꞌidꞌ zoalench yeḻꞌ wak cẖe Crístonaꞌ 
nadꞌ.

11 Ba benꞌ ka beṉꞌ bi nteyi daa chshalj chshonꞌ cẖe kwinꞌ ni 
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cẖele, ḻaꞌ leꞌlan nan weꞌle dillꞌ nan chonꞌ wen. Ḻaꞌkzi bibi zakaa, 
aga chonch beṉꞌkaꞌ nale nak postl cẖele ka nadꞌ, beṉꞌkaꞌ nale 
chajniꞌchgayi. 12 Daa wzoatezi wzoaꞌ benꞌ daa yoo lo naꞌ gonꞌ 
lao yogꞌ diikaꞌ btiḻꞌ naꞌ daa benꞌ yeḻꞌ wakkaꞌ ladjlenaꞌ, chliꞌn nakꞌ 
dowalj postl. 13 Bi gakileꞌ benidꞌ leꞌ nakzi aga ka beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ 
Crístonaꞌ yell yoblə daa bi benidꞌ leꞌ zed bibi wkaa cẖele. Bi nakan 
kaꞌ. Naꞌ ḻi siꞌxen cẖaꞌ shi bi benꞌ wen benꞌ kaꞌ.

14 Ba chonꞌ wṉeyi yidwiaꞌ leꞌ de wyoṉ shii, naꞌ ḻekzkaꞌ bi 
cheenidꞌ gonidꞌ leꞌ zed. Ḻaꞌ aga chzelallaa bi de cẖele, san lenꞌ 
chzelallaa yidwiaꞌ. Ka chak cẖe beṉꞌ napeꞌ biꞌdoꞌ, aga ḻegakbanꞌ 
wweej wwaogakbꞌ ḻegakeꞌ, san xa̱xṉaꞌbꞌkanꞌ segakeꞌ wṉeyi wweej 
wwaogakeꞌ ḻegakbꞌ. Kanꞌ chak cẖaꞌ cẖele. 15 Do yicẖj do lallaa 
izanidꞌ bi de cẖaꞌ, axṯ yeḻꞌ mban cẖaꞌni izanidꞌ, kwencẖe gak 
wen cẖele. Ḻaꞌkzi nadꞌ axṯ ga zeelo gakidꞌ leꞌ, widezile zizikchli 
gonile nadꞌ kazli.

16 Ṉezkzile aga bi zed benidꞌ leꞌ, per baḻ-le chakileꞌ biyiljlallꞌzanꞌ 
kwencẖe wxiyaa leꞌ. 17 Wa ḻi iṉashki shi no beṉꞌkaꞌ ba bseḻaa 
ba wxiꞌ wkaagakeꞌ bi de cẖele. 18 Goshꞌ Títonaꞌ yidwieꞌ leꞌ, naꞌ 
bseḻꞌlenee sto beṉꞌ nakcho txen. Ḻi iṉashkilja shi bi wxiꞌ wkaa 
Títonaꞌ cẖele. Ṉezile bi nakan kaꞌ. Ḻaꞌ toz ka nsaꞌ cẖentoꞌ naꞌ toz 
ka cheenintoꞌ gaklenntoꞌ leꞌ.

19 Shi chakileꞌ choeꞌntoꞌ dillꞌki kwencẖe bibi saꞌlallꞌle cẖentoꞌ, 
aga kanꞌ nakan. Choeꞌntoꞌ dillꞌ lao Chiozaꞌ daa nakntoꞌ Crístonaꞌ 
txen. Leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, yogꞌḻoḻ diiki 
chonntoꞌ nakan dii gaklen leꞌ kwencẖe gakchale lo xṉez Chiozaꞌ. 
20 Chxollidꞌ katꞌ yidwiaꞌ leꞌ bi chonle ka cheenidꞌ gonle. Naꞌ leꞌ, 
aga wyazlallꞌle ka gonꞌ cẖele ka yidꞌ ganaꞌ zoale shi ṉaa. Chxollidꞌ 
shi ka yidꞌ ba chdiḻ chsheshlenz ljwell-le, ba chakxeꞌzi ljwell-le, 
ba chllaaz ljwell-le, ba chonz cẖe cẖezle, bizə ba chon chnaz cẖe 
ljwell-le, ba chcẖitjzle dillꞌ cẖe ljwell-le, ba chep chaꞌlallꞌzle, naꞌ 
bichkzə nkaaniꞌa xṉezi daa chonle. 21 Ḻekzkaꞌ chxollidꞌ shi katꞌ 
yidwiaꞌ leꞌ sto shii, siꞌa yeḻꞌ ztoꞌ lao Chios cẖaꞌnaꞌ ni cẖele, naꞌ 
kwellꞌ ni cẖele. Ḻaꞌ zantele chonle dii malaꞌ, naꞌ biṉꞌ yiyaj yilenile 
diikaꞌ ba benlenle beli chen cẖelenaꞌ kon ka nazan cẖele.13  1 Dga gak shoṉ shii yidwiaꞌ leꞌ. Ṉaach yidyenꞌ ka na choꞌa 

xtillꞌ Chiozaꞌ: Shi zoa beṉꞌ chaweꞌ xya cẖe to beṉꞌ, naꞌ 
bibi gak goneꞌ shi bi zoa cẖop shoṉ beṉꞌ iṉagakeꞌ kanꞌ nakan. 
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2 Kanaꞌ bidwiaꞌ leꞌ de wchop shiyi, goshꞌ beṉꞌkaꞌ chongakeꞌ dii 
malaꞌ bich wwialozꞌ cẖegakeꞌ. Naꞌ ṉaa zoaꞌ zitꞌ, ba niaꞌ leꞌ kaꞌ 
sto shii, bich siꞌxenꞌ katꞌ yidꞌ dii yoblə. 3 Gonꞌ kaꞌ ni cẖeyi daa 
cheenile ileꞌile shi lekzidaan choꞌa dillꞌ kon ka cheeni Crístonaꞌ. 
Ḻaꞌ Crístonaꞌ bi nakeꞌ ka beṉꞌ bibi gak gon ladjlenaꞌ, san napeꞌ yeḻꞌ 
wak kwencẖe yigwee shḻi lallꞌle. 4 Dii ḻikzə Crístonaꞌ bḻexj̱ yicẖjeꞌ 
wdee ḻee yag cruzaꞌ ka beṉꞌ bi nap yeḻꞌ wak, per ṉaa zoaleneꞌ yeḻꞌ 
wak cẖe Chiozaꞌ. Naꞌ ḻekzkaꞌ netoꞌ lenntoꞌ Crístonaꞌ nakntoꞌ ka 
beṉꞌ bi nap yeḻꞌ wak, per daa nakntoꞌneꞌ txen ḻekzkaꞌ zoalenntoꞌ 
yeḻꞌ wak cẖe Chiozaꞌ kwencẖe gonntoꞌ xshineꞌnaꞌ ladjlenaꞌ.

5 Ḻi yiya yiyilj kwinle shi dii ḻi ba nonḻilallꞌle Jesucrístonaꞌ. Naꞌ 
ḻi gakbeꞌyeṉii shi zoalenkzeꞌ leꞌ, wa shi bi nonḻilallꞌkzleneꞌ. 6 Naꞌ 
nontoꞌ lez gakbeꞌile zoalenkzeꞌ netoꞌ. 7 Chṉabintoꞌ Chiozaꞌ gakleneꞌ 
leꞌ bibi dii mal gonle. Aga chṉabintoꞌneꞌ dga kwencẖezə wliꞌ 
wzez cẖentoꞌ ḻe wen benntoꞌ xshineꞌnaꞌ ladjlenaꞌ, san cheenintoꞌ 
gonle dii wennaꞌ daa chiyaḻꞌ gonle ḻaꞌkzi iṉa beṉꞌ bi chak gonntoꞌ 
xshin Chiozaꞌ. 8 Bi gak bi iṉantoꞌ cẖeyi daa nak dii ḻi, san zeelo 
chaklenntoꞌ kwencẖe wliꞌchlawin. 9 Chibaintoꞌ shi leꞌ nakchale 
naꞌ bi chonan byen wcẖinntoꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌnaꞌ nak lallꞌ naꞌntoꞌ, 
ḻaꞌkzi zoa beṉꞌ chleꞌileꞌ netoꞌ ka beṉꞌ bi nap yeḻꞌ wṉabiaꞌ. Naꞌ 
iṉabchintoꞌ Chiozaꞌ gakleneꞌ leꞌ gakle doxen ka cheenileꞌ. 10 Chzejꞌ 
leꞌ ṉaa kwencẖe katꞌ yidꞌ bi iṉetekꞌ leꞌ zṉia. Ḻaꞌ X̱anchonaꞌ noṉeꞌ 
nadꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ kwencẖe gaklenꞌ leꞌ gakchale lo xṉez Chiozaꞌ, 
aga beṉeꞌn kwencẖe wlliayaa leꞌ.

11 Dga zeelo niaꞌ leꞌ, leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, llialallaa 
soale mbalaz naꞌ weꞌḻ-lallꞌle gakle doxen ka cheeni Chiozaꞌ. Ḻi 
wtip lallꞌle, ḻi gak toz naꞌ soalen ljwell-le mbalaz. Naꞌ Chiozaꞌ, 
beenaꞌ chakileꞌ choꞌ naꞌ chzoeꞌ choꞌ mbalaz, soaleneꞌ leꞌ. 12 Naꞌ 
ḻi wwap ljwell-le chiox ḻega beṉꞌ chaki ljwellin daa nakle lallꞌ 
naꞌ Chiozaꞌ. 13 Naꞌ yogꞌḻoḻ beṉꞌki ba bixi biyech lao Chiozaꞌ 
chwapgakeꞌ leꞌ chiox.

14 X̱ancho Jesucrístonaꞌ gaklenshgueꞌ leꞌ, naꞌ yeḻꞌ chaki cẖe 
Chiozaꞌ soalenan leꞌ, naꞌ Espíritu Santo cẖeꞌnaꞌ goneꞌ ka gakbeꞌile 
zoaleneꞌ leꞌ. Kanꞌ gakan. 

2 Corintios 13

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yaganiza ©2011 Liga Bíblica Internacional




